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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Цель luсцuманы обучение практическому владению иЕостранным языком.
критерием которого является умепие пользоваться Еаиболее употребительными языковыми
средстваМи в основнь]х видм речевой деятельяости: говорение, аудировапие, чтение и
письмо,

Заdача duсцuплullo, - научить студентовi представлять резульI.аты научно-
исследовательской деятельЕости в устной и письменцой форме ва иностранном языке;
читать профессиоЕаrIьЕую литературу на иностраЕпом языке; анмизировать, обобщать и
критически осмыслять ипформацию; обрабатывать большие объемы иноязычной
информации; поЕпмать орпгиЕaIльцую речь на иЕострauiном языке; лоlично и связно
высказываться на профессиона[ьные темы с соблюдецием грамматических и фонетичеоких
норм; создавать понятный, гр,lмотЕый и связпый текст, обладающий полпотой изложения
и достоверпостью! с соблюдением }lорм, лрисуtцих осIlовным жанрам и формам научного
дискурса.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОПОП ВО
Дисциплина (Инострапный язык в сфере профессиональной кOммуникации)

реализуется в рамках обязательЕой части учебного плана.

Пререквизиты дисциплиЕы: (ИностранЕыЙ язьiкr,

З. ПJL{НИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ ДИСЦИIIЛИНЫ
ПлФtируемые результатЫ обучепия дисцпплины) соотнесеЕные с хлапируемьiми
результатами освоеяия ОПОП

код формируемых
компетеЕций

Уровень
освоеция

компетеI{ции

l lланир)емые ре{ульtа t ы об1 чения пu ли(циллине
характеризуоцие этапы формирования компетенций

IIоказатели освоения компетенции

ук-4
Сгrособен применя,гь

коммуникативные
технологии, в том
числе на
иностранном(ых)
языке(ах), для
академического и
профессионмьного
взаимодействия

. правItла и закоllомерности личной и деловой чстной
и письменЕой Itоммуникации;

. совремеItные коммуникатйвные технологии на
р)сском и инос] pallHoM яlыка\;

. существующие профессионмьные сообщества для
профессионмьяого взаимодеЙ0,1.вия.

y$errlb
. примеЕять на практике коммуЕикативные

технологип, методы и способы делового общения для
академическоIо и
взаимодействия.

профессионмьвого



Влаоепь
. методикой межличностного лсrового

русском и иЕострalпном языi{ах, с
профессиональвых языковых форм,
c(JllpcN!ellHыx

общения на
примеЕецием

средств и

опк_з
Способеп
анализировать
профессиональнуrо
информацию,
вьrделять в ней
главное,
структурировать,
оформлять и
представлять в виде
анмптйческих
обзоров с
обосЕованЕыми
выводамй и
рекомевдациями

'ноlпьI . llринципы. четоцы и средсlва анми,tа и

__ стр) к г) рирования профессионмьной информации,

| 
Умеtпь

. анми lироваl ь лро,Рессиональнl ю инфорllацию.
выделяIь в ней главное. с,rрукг)рироваlь.
оФорvляlь и лредс,lсвля|ь в виде аналигических
обзоров.

Влаdеlпь
. навыка,ми подlоlовки научных оо--о". ]

лlбликачий и анiцитических об,iоров с |

обоснованными выводами и рекочендачиям;,

4. ОБЪЕМ И СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ
Трудоемкость дисциплиЕы составляет 2 зачетньrх единицы, 72 часа.

лр
п/л

наименование тешr и/иrrи

разлелов/тем дисцигlлиIlы
=

Б

:Е

Виаы учебной
работы, включая
самостоятельную

рабоry сryдентов и
трудоемкOсть (в

часах)

Объем учебной
работы,

с применением
интераmивных

методов
(в часа\ / 0'о)

Формы текущело
контроля

успеваемости!

форма
промежуточной

аттестации

tr

6

9

1 Тема 1. World of Science /
Мир Еауки l8 ]/50% реЙтинл-

контроль Л9]
Тема 2. Sсiепсе апd ЕduслБпГ
Наука и образоваяие

6 l8 ]/50% рейтинг-
контроль }Г92

.] Тема 3. Writtел SсiепtiЕГ
соmmuпiсаtiоп / Письменная
научная коммуникация

4 6 18 з/50% реЙтинг-
контроль j\Г_.З

Все|,о за 4 семестр
18 5,' 9/50% }ачёт

IIIr.ппчх€ в ]rпсцихлIlIIе кП/кР
Иrого подисцпп.ппне l8 5,{ 9/50"h



содержанпе практических занятий по дпсциплине

4 сЕмЕстр
Тема 1. World ofScience / Мир паук.l

научный подход, Научный метод и методы науки, Теоретическм и llрикладвая наука,
технологии и ипновации. Связь науки и общества.

Виды презептаций. осповЕые правила презептации научно-технической
информации. Начмо презентации, ус,rановление контакта с аудиторией. Логическм
структура выступления. Умение отвечать Еа вопросы, Использовапие технических средств
в презентации, Невербаъные средства коммуЕикацlIи,

Грамматика: Словообразованпе и семавтика отдельньтх частей речи:
существитеJIьного) прилaгательl{ого, чисJrительного, местоимения, наречия, предлога,
союза,

Тема 2. Sсiепсе and Education / Наука и образовапие

Участие в меr(дуЕародной копференции. ВозможЕостп карьерпого роста
молодого специмиста. ПрофессиоЕальнм этика иЕженера в аспекте межкультурной
коммуникации. Профессиональная этltка инжеltерЕых междуЕародtых сообществ. Кредо
coBpeMeEItoao инжепера.

Реферирование и аЕнотировапие паучно-популярных, публицис,rических и
научных текстов по темам специalльности. Публичное выступление.

Грамматика: Соедипительные слова и фразы,
тема з. writteп sci€ntific communication /письмеиная пяучяая копlмупикация.
написание статей и тезlrсов. План статьп, Оформление, особенпости стиля

изложения статей и тезисов. Составление тезисов доклада. написапие Еаучной статьи с
соблюдеЕисм орфографtческих lt мораJIьIIо-этических llopм на}чного стиля. Перевод
паучно-техЕической докумеЕтации,

виды перевола: полный письменпый перевод, адекватный перевод и его
оформленпе, реферативный перевод, аннотацйоrlный перевол, консультативIlый перевод,
переводческие трапсформации (грамматические, лексико-грамматические, семантико-
содержательЕые, стилистические, комплексные). Перевод современпьж научньц статей
по тематике магистерской диссертацип,

Грамматика: Синтаксические коЕструкции в инострau]ном научно-техЕическом
тексте: порядок слов простого предложения! эллилтические предложенпя! эмфатические

(в том числе иl]версионпые) коЕс,грукции, аттрибутивпыс группы.



5. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕТЕХНОЛОГИИ

В прелодавании дисциплины (ИностранЕый язык в сфере профессиопальной
коммуникации (английский)> ислольз},ются разпообразные образователь'iые техяологии
как традициоцные, т,к и с применепием активных и интерактивЕых методов обучения.

Активяые и интераm.ивпые методы обучения:

- ГруIповм дискуссия (темы N9l -З);

- Ролевые игры (темы N9 1);

- Разбор конкретньrх ситуаций (темы Nэ l-З);

- Зацита презептаций (темы ]V9 2);

КонтрольЕые работы (темь! N9 1-З).

6. оцЕночныЕ срЕдствА д.,Iя тЕкущЕго контроля
УСПЕВАЕМОСТИ, ПРОМЕЖУТОЧНОЙ ДТТЕСТДЦИИ ПО И.ГОГАМ

ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ И УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ
САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ

Текуului конtttроль успеваемосплц (рейтинг-контроль l, рейтинг-коЕтроль 2,
рейтинг-контроль 3),

Проrlехrсуrпочнqя аппесlпацuя по итогам освоения дисциплинь] (зачёт).

4 сЕмЕстр
Рейтипг-коптроль Л! 1

Полный письменньй перевод текста научной статьи по тематике магистерской
диссертации,

Рейтпнг-коптроль Л! 2
Написапие аннотации или реферата пrl llрочитанному тексту по специапьпости,

Рейтинг_коцтроль N9 3
написацпе научной статьи Еа иностранЕом языке по актумьпой теме изyчаемой
специальЕости.

СОДЕРЖАНИЕ ЗАЧЕТА
I. 3аdацuе пцсьменной часmч вмючаеlп:

. лексико-грalмматическийтест;

. полЕыЙ письмеЕныЙ перевод текста научпоЙ статьп по изучаемоЙ специальItостп.
2, 3аdаt!uе усrппой часпч вll!,lючаелrl:

. беседа по прочиТанному тексту на выбор, Время на под.отовку 20 минут,



видьi сАмостоятЕльноЙ рАБоты студвнтов
. Работа с учебно-методцческими пособиями, компьютерЕыми словарями и
совремепными средствами перевода при подготовке к выполцепию перевода и других
практичсских заданий;

. Чтение, перевод, обсуждеIrие и реферироваI]ие Еаучных, паучЕо_популярЕых и
публицистических текстов по темам специalльности.

. Изучающее, озЕaкомительное! просмотровое и поисковое чтепие аутеllтичных
текстов паучпо-популярного и публицистического стиля по темам спец1'альЕости.
, Чтение Еа)лЕых статей, аЕнотаций, тезисов, библиографических описаний в
лределах из)ченноЙ профессионмьноЙ тематики.
. Чтеllие деловой переписки в пределaж тематики! связalнной с осуцествлением
Еаучпой деятельвости.

. изложепие содержаi{ия прочитанцого в форме резюме, апнотации и реферата.

. Перевод научЕых статей по темам специаJIьности;

. Составлепие глоссария по учебным и индиви,цумьным текстам, по TeMalM зlu]ятий;

. Определецие главяой мысли прочитalнного текста, составление плана текста.
fialписaшlие своего мЕения относительно вопросов, поднятьrх в прочитаЕном тексте.
. Ролевая иIре по теме (Устройство на работу) / (НаучЕм конференцияD;
. составлеЕие визитной карточки на английском языке для себя и своих зl{акомьIх;
. написанпе слухебпьп докумептов (заявлеЕия, резюме, делового письма и т.п,);
. ВьполнеЕие лексико-грамматическпх упражнениЙ по темам семестра;
. Составление диалогов по темам заIJятий;

. подготовка к ко!lтрольным работам/тестированию (словообразование и семантика
отдельньIХ частей речи: существительного, прилагательцого, числительЕого,
местоимения, яаречия, предлога) союза, соединительцые слова и фразы, Синтаксические
копструкции в инострмном научно_техниrIеском тексте: порядок (rлов простого
предложеrIпя, эллиптические пред'Iожеция, эмфатические (в том числе инверсиоЕные)
конс lрукции. аттрибу] ивные грулпы):

. Подготовка устного монологического высказывatпия по темам занятий (объем
высказывания 15-20 предложеций);

. Создание презентацип по темам специaLrIьности:

. Написание тезпсов доклада;

. Налисание Еаучной статьи с соблюдеЕием орфографических и морально-этических
норм науц{ого стиля.



Темы докладов, презентаций, проекгов, творческих заданий:

l. ОсобеЕпости цауцlого стиля рсчи,
2, СУщпость патеп.lа и особеЕности его перевода.

3. Различные виды перевода.

4. Основные расхохдения между английским п русским языками.
5. Типыпереводческихтраltсформаций.

Фонl оценочl!ьlх среlспв dля

сформuрованнсlttпu ко uпепtt.нцui обуч.lюlцuхся

провеdенuя аmпеспаццч уровня
ачсцulмuне офор,у-пяеlпся оmdельньtм

7. учЕБно-мЕтод{чЕскоЕ и инФормАционноЕ оБtrспЕчЕниЕ
дисIц,|пJпiны

7.1. Кпигообесrrечепнос,гь

наимевование литературы: автор j пазвание]

вид издrlния, издательство
Год

издания

книгооБЕспЕчЕнl lос.tь
количество
экземпляров

изданий в
библиоьеке

ВлГУ в
соответствии
с ФГос Во

нмичие в
электроцной
библиотеке

ВлГУ

()сновная "lиr.ераrура

среде: практйкyIм устной речи: Учебное
пособйе / Гальчук Л,М, _ 2изд. _ М.:
Вузовский учебник, НИI{ ИНФРА-М. 2016,
- 80 (.: o0\q0 I lo tобложка) ISBN q78_5-
9558-046]-7

Гальчук Л.М, ДrЙиЙкиЙ язьrк в 
"ачч,rп; http://znanium,c

oщ/catalog,php?
bookinfo:51895

з

Рябцева Н.К. }{ау"rа"lБiЙiнЙ"йсr,ом
rro научному
оборо,гов и

сочетаемости общепаучцой лексики. Новый
словарь-справочIrик активЕого типа (па
aнl лийском языке, |)лекlронный ресlрс]Н, К, Рябцева, - б-е и'Jд,. cle;. - \4:
ФЛиНlА. 20I], - 5q8 с, _ ISBN 078-5_
89з49_167_8.

lrttp://znanium.c
оm/саtаlоg/ргоd

uсt/4629'l5

Тарантппа О.В. УчЙЙ;-;;ЙЙ; по
аlIглийскому языку для магистрантов
lехнических фак5льrеrов }ниверсиlега
О.В, ] apaнl ина. А,Ю, Ъор".очu,
Владимирский государственпьiй

:http://e.Iib.vlsu,
rL/Ьitstгеаm/l2з
456,789 /з42,8/1 l

01287.pdD



университет имеви Александра
Гриторьевича и Николая Григорьевича
Сlолетовых lВлГУ}, Вла tичир:
Владимирский государственный
унIIверситет имени Длексацдра
Григорьевича и Николая Грпгорьевича
Столетовых (ВлГУ), 2014 . бЗ Ъ.
Украинец И.А. ИностранвыГ язык
(аЕглийский) в профессиоЕальЕой
деятельности: Учебно-методи ческое
пособие. - Мооква: Российский
государственный уциверсиl,ет правосудия!
)0l 5. - 4о с. - lSBN q?8-5-0J,J Io-4j4_2

http://znanium,c
оm/саtа]оg/ргоd

uct/5l8245

Шевелева С.А. FЙ*о-аrr.l,rийс*rй
рtlзговорник: )чебЕо-практическое пособие,
- Москва: Проспект, 2015. - 176 с, - ISBN
97 8-5-з92-1бJ 62-з

http://www, stud
entlibrary.rrbo
ok/ISBN978539
2l6762з.html

!orrolпrrrTcлbHarr lrптсрац,рп
Боlацкий и.(, Би,,нес-кlрс апlлийского
языка: словарь-справочпик / И.С, Богацкий.
Н,М, Дюканова: под обц, рел, И, С,
ьоlацкоlо,- )-е иlд,. ислр, \Уосква: Киев:
Дом славянской книlиi Айрис_Пресч: Лоlос,20lo, з5] с,
Гараrrип С.Н. Выстуллеп"я, пfrзеlt,оцu" и
доклады на английском языке учебное
пособие/ Гаранин С.Н.- Эltектрон,
текстовые дапные,- М.: Московская
государственнаJI академия водпого

пор,га, 20l5,- З0 с.

http://Www,iprb
ookshop,rt/464
37.html,- ЭБс

<lPRbooks>

Данилина А.Е. L;am Ъ;Й;па-Лsct ý
politics. Учптесь читать и обсухдать rrpeccy
ла английском языке / !авилина А. Е. - М.:

и к,2017, - з56 с.

http://www,stud
entlibrary.ru/bo
оUISВN9785з9
4028717.html

.Щалчевская О.Е. Е;ЛП Бi a;s
and PTofessional comnlunication. Английский
язык для межкультурного и
лрофессиональноlо общения !анчевская
о.F, - М,: ФЛИНгА. 20l7. - lа2 c. - jSBN
97 8-5-9,7 65 -\284-9 .

http://Www,stud
епtliЬrагу.fu,Ъо
olrlSBN978597
65128,19.html

Лукипа Л.В. Курс англиЙскоЙ язьЙ лл,
магистрантов. English Masters Course:
учебное пособие для магистрантов по
раJвиlию и совершенс l вован ию обцих и
прелметных (деловоЙ англиЙскиЙ язык)
компетеЕциЙ/ Лукина JLВ.- Воронеж:
Воронежский государственный
архитек,lурно-строительцый
ЭБС АСВ,2014.- l36 с.

bttp://www,ipгb
ооkshор.rш/550
O3,html. ЭБс

(IPRbooks>

Малелова lС.Д. 1lеревол паr.ентов С]ПИ и
Великобритапии: от теории к практике:
УчеОно-методическое пособие / Е,Л-

https://e.lanbook
.com/book/1278
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Маленова, л,д, мчББй, ]бйоlмГУ,
2008. * l44 с. - ISBN 978-5-7779_0926-8.
Фролова В.П. ;;ЙЙ"-rй 

"*,к(Магистратура): учеб. пособие / ts,П.
Фролова, JI.В. Кожанова, Е.А. Молодых. С.В.
Павлова - Воронеж: ВГУИТ,2014. - l74 с. -
ISBN 978-5_000з2-068-6.

http://Www,stud
entlibrary.nr/bo
ok/ISBN978500
0з20686.html

Фролова В.П. ОснЪБiБЙи и прак-ки
Еаучно_техпического перевода и научцого
обцелия [)лекt ронный ресурс|: )чеб.лособие В,П, Фролова, Л.В, Koлillloвa -
Воронеlк : ВГУИТ,2017, - 155 с, - ISBN 978-
5-000з2_256_7.

http://www. stud
епtliЬгаIу.ru/Ьо
oUISBN978500
0з22567.html

Хромова Т.И. ОФЙ;Б 
"rели,аllнотированию и реферированию научной

литературы ва английском языке и
лодготовке презентаций: Учебное пособие /
Т. И, XpovoBa. М, В. l{орякина, - М.:
И lдаtсльсtво МГl У им. Н, ), Баlмана. 20I4,
-,11 с, _ lSBN 978-5-70зs_40з4_4,

http://www. stud
entlibrary.Iu/bo
olcZISBN978570
з840з44.hhпI

Шевелева с.А. --FЙкйнIлrйск"й
разговорЕик: учебно_практическое пособие /
С.А, Шевелева. - М.: Проспект,2015, - t76 с,
- ISBN 978-5-з92- l6762-з

http://www,stud
епtliЫаrу.rrЬо
ok/ISBN978539
2167 62з .hj,п\

7.2 Периодическпе издация -
httрs://Www,соmрutегwоrld,соm/

https://www.magazinesdilect.conr/

https://Www.networkcomputing,co.uk/

https://thenextweb,com/magazine/

httpý://wrnv.linux-magazine.corn/

7.3 Интерпеr,ресурсы

http://www.study_engiish.info

http://www.пystudy.ru

httр://www,hоmеепglish.ru,/Gвmmаr.htm

hft pi//www.study.rrsuppolrhandbook

http://www.gmmmar.sourceWord,com

http://www.native-english.rйgrammar

http:// www.multitran.ru

http://www, Iingvo.rr/lingvo

http://www,translate.ru

https ]//Www, youtube.coпl-/Watch

http://www.english-easy.info/listening/



https://www.voaspecialenglish.com.

http://www,studentlibrary,ru,/

http://www.iprbookshop,ru,i

http://www http://znanium.com/

http://www.biЫiolossica,conr/

https://biЫioclub.ru/

8. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ

для реализации дмt{ой дисциплиfiы имеются специaLпьЕые trомещепия для
проведения запятий практического типа, групповых и ипдивидумьньIх коltсультаций,
текуцего KoнTpoJlrl и промехуточной аттестации, а также помещеlIия дл,I
самостоятельной работы.

практические/лабораторпые работы проводrтся в учебньш аудиторпях в
соответствии с материмьно-техническим обеспечеЕием кафедры ИЯПК, выпускающей
кафедры и расписанпем занятиЙ,

Используемое лицензионцое прогрalммпое оборудование ABBYY Lingvo, Prompt.



Рабочую программу составил

рецензент

доцепт кафедры социальItо-гуманитарЕых
наук РАНХиГС, к.ф,н.

ф"*4- т.и. койкова

программарассмотреЕа и одобрена на заседанпи кафедры ияпк

Зав, кафедрой ИЯПК Е,П. Марычева

Протокол J,{Ъ .| от :\о. О 3 . lЮ'B -^
Председатель комиссии И,Е. Жигаrов

рабочая программа рассмотреЕа и одобрена на заседании учебно-методическойкомиссии направлеЕия 09.04.02 <ИнформациоЕные системы и технологии)



. Jlис,tпЕрЕутtsЕр}клljния
рАБочЕи прогРАммы ди(]ци плипы (моду.rlя)

Рабочая программа одобрепа на
Протокол заседания кафедры Ns

=- учебный год
о1,

Заведующий кафелрой

Рабочая программа одобрена на
Лротокол заседания кафiлры JФ

_ _- учебньй год
от гола

ЗаведующIrй кафедрой

Рабочая лрограмма одобрена на
Проrокол заселаltия кафедры Nэ

учебный год

Заведующий кафедрой


